
Arnemuiden 1.85. 

1. az da kikaz a stikar zi.n dam ben za baiJaX 
2 . ma Vrinti IZ da bluma nat X~ g-to.ja 
3 . te.ganwo.rdaX spina za nijä.ndarz az meT mafin: 
4. spitn IZ a zwreT.r wre.rak 
5. ~P da sXIp u.anza basXAmal bru.at 
6. da tAmarman red an sphntar In zan viiJar 
7. da sXIpar lrekta zan lApn af 
8. In di fa brik Istar nEks ta zi :n 
9. kum i:r ma IJ kiTnt 

10. ba.s - vi:r glre .... za bi:r I glafjis 
11. bril] û .ns twE kilo ke.zan (krieken niet bekend) 
12. sre meT,tar vyvn dri litar win yXadr~IJkan 
13. i drE.igda mi ma . a st~k- of : aiJ knAbal (zeldzaam) 
14. Ik re ... n zaiJ kni gazi. 
15. vastanre .... van w~rd i:r ni Xavi:rt 
16. I~ bEm bli:a dak majAdar ni me.g-~ag-treT, bEn 
17. Ik rent ni Xadre ... . u.or 
18. wijET,itatXadre .... - dan di:n di dre kumt 
19. 'k~paspinda - 'k~paspinreta - 'k~paspinda 

20. an preta - an mAsa (vrouwenkapsel) - baiJaX -
banawt .(be?Jangen )- da wreT.ji- dyvalzbru.at- an 
reT,ga- am py: - an yl (algemeen ) 

21. di VEnt - di mreT,kta Il da wre:rlt ant freXtn 
22. Ik sal ja krre.ltTj ... as Xe.vn 
23. iiJalant du fe. n.uwa sXe.pan afbre.ka 
24. rejreT fan za le .van IZ am be.ta g-~akre.g-~a 
25. g-teT,f mEi twLa brLa sti.a1f: - breT.jar- da bn.asta 
26. da stä..mbe.lt stre.tar nimET 
27. di man di le.fd az aiJ groT,tan i.ar 
28. da dyval IZ in dan e.mal ni Xable.va 
29. da sXo.Ikrendars - re me.ta mistar n~ zeT, g-~awist 
30. Ikan tu~ ni k~m UT,r - IraklreT.r ben 
31. da be.stn driiJka gre:rna lizameTlpap 
32. i kani Xan wre.raka - ijE pin In za ke.la 
33. ma.kt IZ an ste.l In di 'bambus (enkelvoud ) 
34. neT.a me ... ta ke.g-~als uortar nime g-~aspeTlt 
35. o.Ia - krep a twi kira garo.pa 
36. di pe.r IZ ni rip o.r- da ne .tTj ... az bin~X niswart 1 

Wit I 
37. za bEnre tlä. .nt I dan uk In (bepaalde richting) 
38. ~E.i saiJ grelt relapan ~pmre.ka 
39. di zat nu.1t fre.ra bniJa 
40. ~Iz dan relt fan dar mrelakwit 
41. di man mu fo zan vra.wa ~pkuma 
42. In da sXrelda zwooma rs Xava:rhk 
43. Ijiz bryt~ :l u.ar umdatn stre.rak IS 
44. u.IJS mutn dre dan re .lt fan re. u.ar ren jAldar dan 

andarn relt 
45. relpta bred IZ ~phXti 
46. unza mresalre.r din ISuT vret azan vre:raka 
47. za spniJan urn tfrerst urn än wrediiJsXap 
48. da boT .mkwi.akar 1 boT .m I p~kan Ininta ! 

49. duta fre.nstar IS tu. 
50. tbaginta ly.jn voT, da kre.raka 
51. am bredasprre ... . j - pyje.itTj ... as - ytsprET.ija -

ytbrETji - E.ijars - kla.maT.ka 
52. da s~lda.tan ren dat wyf dar re.r afXasne .j 
53. zän v~T.dar re .itan zes jre. nre sXo.la la> .ta ga>. 
54. Ik renat afXara>. - zu la>.ta laiJstwa> .tar ta ga> .n 
55. v~Tla vre.1zn zija ni fe. 

56 . p~tä van re:rda bEniks wre.rt ! na krelsa p~t 1 

57. ovenpaal onbekend 1 In dan re ... :rt I 

58. I mE:rta 1st n~X ta k~ .ut urn ta kretsaba ... ln 
59. di ke.sa ge.fd an reldar liXt 
60. i tr~kt at pre :rd an zän st re :rt 
61. tu.IJ kwuT.ma jAldar a.la jre:r ~p da kreramiSa 
62. da do.mani. ZE.i da X~t f~lffiéBT,kt IS 
63. ja zag ma wre m~dj ... a ZE.i niks te.g-~a ma 
64. da zw~Tlamtjas di zAl ag-~~ .u barumkum u.ar 
65 . g-~~ .ja vandreT,X ni kre.jra ( = wandelen) 

k~:rtn - k~ :rtspe.la alleen k'inderspel I 
66. lAstaz u.ak Xr~T:X kre:s 
67. za mo.t~r IS kap~t - 1jreT,i dafrekt an za mo.t~r 
68. tre.id ä wre.rama daXawist - ren tiz a zaXt 

re.vantTj ... 
69. dat juiJatTj ... a da Xa bloT.tfu.ts 
70. da ka.n IS Xabusta- dar IZ an sXe:r m da ka.na 
71. kw~.u data p~st am bri:f bruXt 
72. kre pin a man arta 
73. Ika. me XIn dwa.rsa mffi .... nsan umag-~re. 
74. nar e.tastit - da woord at pre.rt fo ... da ka ... ra 

gaspa~na 1 ani.wa ka .... ra 1 

75. 1k ren am bEtTj ... a da ko.sa- a van vo. da midag-~ af 
76. da ze.na van da ko.niiJk re.d oT.k suld~T XawE 
77. weT.tTja gin wreT.g-tamreT.g-tar we.na ( boogm . 

onbekend ) 

78. di ro.zan ren laiJa do:rns 
79. XloT.var niks fan 
80. tkintTja waz doT.t Ir asat kuna lre.ta doT.pa 
81. zan oT,gan ren zan oT.ra loT.pa 
82. e.r d~Xtartja IZ meTjaiJ kArafji nre b~s - ziz urn 

brre.man 
83. dar IZ a sp~rt yta ladar 
84 . I sXre.wd a.rd u.ar- I zretake.l o.pan 
85. tfulak- zuXt niks andarz as Xre.ld ren ri~dum 
86. Aidara - of : dar m und IZ druaX fan da d~.st 
87. da wreg loT.p krum - tiz uma lasti kä..nt 
88. IkuX foT di klE.ina julJan an trumaltTj ... i 
89. da buk IZ doT,at - Ijred aiJ k~st IIJag-~aslikt 
90. ~a litTj ... a was k~rt m~ kraXtaX 
91. In da sXreT.(duwa) Izd boost 
92. ä sXAtar mu Xu. kAna mika 
93. zuk man u :d IS 
94 . Ik we.t ni wreraiJk amuX~Tzuka 
95. aiJ kula kre.Idar IS Xu.t foT tbi:r 
96. Ik m~g ~sablu .t drLIJka - urn ta varstre .rakan 
97. Ik mun da fu:r nreT da stal briiJa 
98. mam brû:r waz mû: I muna = moeder - ba = 

vader I 
99. da mre.l:t5bu:r di ma .... kt aiJ gru.ata rûnd u:ar 

100. di kreramrelak rez din ren zy:r- sti:rt an darme. 
barurn 

101. wa z~.uba di pit In an y:ra kAna VAln 
102. dar val niks ~p am ta zregan - siky:r 1. v. pers. 

2. (horloge) dat loTp siky:r 
103. i kum no.yd a manyta ta lre.ta 
104. In it~ T .lja dE bEm bre.rag-~a di vi:r spyg-~a 
105. dAraf ja drer up da.wa 
106. I mAdabArag rez a stik fan da brAg-ta g-~avre.ra 
107. ja mud ü.ns kaXaltjis kuma keT:ra 
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108. IIZ yt l~J.VaiJ gakuma me. fe. gce:lt ! am b0T:za 
me Xcelt 1 

109. di d0T.ra Is fam bre.ykan::>.wt XamreT:kt 
110. aiJ gatr::>.wd wyTf mu kAn:u.ja 
111. 1k ren ir gr::>s Xazu .yt - m::> twas Xtt] guj zce:t 
112. da br::>T.war di ze.i dut at n::>X ta di:r IZ urn ta 

b~Twan 

113. baka - I~ bak - j ... i bukt - i bakt - û.nz baka -
I~ bakta - j ... i bakta - i bakt a - ûn z bakt a - ûn z 
OOIJ gabaka 

114. bi.- I~ bi.- j ... i bi.t- i bi.t- Û.IJZ bi.n- z::>.uma bL 
- I~ bö. - rk reiJ gaboT.ja - re.n zuk Xabo. 

115. trz aiJ klET,nt.Tj.~-i m::>r trz än feTntTj.~-a 
116. ja kAnd ir a.~-jars krig ::>p da mart 
117. rje Xaze.itatan ama driJka za. 
118. da me.itizeTi - ij ETiXalik 
119. d::> wa> .ra vyf prizn 
120. undar din e.i~ d::> lreg~ä ve.l E.ikals 
121. twa.~->.t.ar zag::>IJ ko;ka - tko.kta 
122. to.jiz n::>Xru.n - trz n::>X m::> pas Xamu.it 
123. a.jars::>.usa di ma ... , .ka za van dan do:rn van 

ta.i 
124. da boT.mpja - da sadar mu.lek XruT.ji 
125. da d::>Xtar (de dokter) re Xuja win I pastoTrr I 
126. da dre.ytsXarz ren dada.w yz im brá.IJ Xasto.kan 

127. da mrela~ di spre.y so.mar ytan re.ldar van da 
ku.ja 

128. da k::>star van da k~.raka ly:t - 1 aiJ krys -
kryzn I 

129. dre.rama van da krywa.ga di bygä van da 
zwre.rta 

130. s::>mag~a mre.nsn 1 snytn 1 

131. sre.n am bû.nt rem bl::>T.w go~aslo.go~a 
132. da saus IZ am betTj ... a flauw 
133. da sne.aw di leT.i sa dik 
134. tiz an e.a gale.j daiJkja gazi:n ren 
135. reramy.ja wo.rd I.lamre.l ani.wa stat 
136. dun- I~ du.nat- I du.ta- j ... i du.ta- û.nz du.nt­

I~ deT.it - i de.t - û.nz de.at - j.~-Aldar de.at -
zAldar de.at - de.ji~ dat - de.tit m::>T - de.dat 
sAldar m::>Tr 

137. döT.pan - an doT.pkleT.at - an doT.bcekan 
138. d::>san - i d::>st - i d::>stada - r.jeT.i Xad::>san 
139. bind1 - Ik bint - j ... i bint - i bint - û.~-nz binda -

jAldar binda - zAli binda - binti - bûnti - Ik reiJ 
go~abunda 

140. Locale landmaten : aiJ g~amcet IZ dri ûndart 
ru.n zreg-~a za (hier : Blooisch gemet 3H a . 24 ca. , 
Gentsch. 44,56 in 0. Zee11,wsch-Vlaanderen) 

141. liVaternamen: t::>T,wag-~ut (oude weg van zee nnar 
Arnemniden en Nieuwland) - durna 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is re .ramy .j 
De inwoners heeten re.ramy.janeT.rs 
Een bijnaam is niet bekend. 

, De dorpelingen noemen Kleverskerke tpapdArap 
Aantal inwoners op 31- 12-30 : 2285. 
Voornaamste gezindten: Ned. Herv.: 1749; Geref. kerken: 456. 
Taaltoestand. Er bestaan geen locale verschillen binnen het dorp. Kleverskerke (kle.varskre.raka) 

dat kerkelijk zelfstandig is en een eigen school heeft, behoort thans administratief tot Arnemuiden. De 
bewoners be ho oren tot den boerenstand en spreken W alehers eh . De bevolking leeft van visscherij. Een 
deel is thans werkloos. Vroeger gingen arbeiders van hier in Middelburgsche en Vlissingsche fabrieken 
werken. 

Enkele van elders ingekomen intellectueelen spreken beschaafd Nederlandsch; de inheemsche bevol­
king spreekt alleen dialect. 

Zegslieden. I. Doeselaar, J.-J. van; 59 j.; geboren te Hoek; hoofd der school; heeft hier sinds 1897 
verbleven, verbleef daarvóór in Zeeuwseh-VIaanderen; V. van Hoek, lVI. van Zwijndrecht; spreekt gewoon­
lijk Nederlandsch , maar kent ook het dialect van de plaats. 

2. Marteijn B. ; 71 j. ; hier geboren; rustend handelaar; heeft steeds hier verbleven; V. en M. van 
hier ; spreekt steeds zijn dialect. 
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